
SCHEMA IMPIANTO ELETTRICO – WIRING DIAGRAM 
SCHEMA DE CABLAGE – SCHALTPLAN 

  

  

YES YOU 
  

Art. 26850-CR 
Art. 26860-CR 

Art. 26851-CR 
Art. 26861-CR 

  

SOFFIONE RETTANGOLARE A PARETE 3 GETTI CON 
CROMOTERAPIA 

SOFFIONE RETTANGOLARE A PARETE 2 GETTI CON 
CROMOTERAPIA 

  

RECTANGULAR WALL SHOWER HEAD 3 GETS WITH 
CHROMO-THERAPY 

RECTANGULAR WALL SHOWER HEAD 2 GETS WITH CHROMO-
THERAPY 

  

POMME DE DOUCHE MURALE RECTANGULAIRE 3 JETS AVEC 
CHROMO-THERAPIE 

POMME DE DOUCHE MURALE RECTANGULAIRE 2 JETS AVEC 
CHROMO-THERAPIE 

  

RETTANGULÄRER WANDDUSCHKOPF 3 STRAHLARTEN MIT 
CHROMOTHERPIE 

RETTANGULÄRER WANDDUSCHKOPF 2 STRAHLARTEN MIT 
CHROMOTHERPIE 

Per il video delle istruzioni di montaggio visitare il sito all'indirizzo 
http://www.calflex.it/soffioni_us0_1.html 

 
 

For the video of assembly instructions please visit 
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html 

 
 

Pour le vidéo d'instructions veuillez visiter le site 
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html 

 
 

Für Video-Anweisung bitte wie folgt 
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html 

                                                   

http://www.calflex.it/soffioni_us0_1.html
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html
http://www.calflex.it/eng/soffioni_us0_1.html
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(1) 
INTERRUTTORE ON/OFF non obbligatorio, non fornito 
ON/OFF SWITCH , not required , not supplied 

/ 
/ 

INTERRUPTEUR ON/OFF pas obligatoire, pas fourni 
AN/ZU SHALTER nicht obligatorisch, nicht ausgestattet 

 

(2) 
CENTRALINA CONTROLLO LED 
LED CONTROL UNIT 

/ 
/ 

CENTRALE CONTROLE LED 
LED ÜBERPRÜFUNG-STEUERUNG 

 

(3) 
PULSANTE 
SWITCH 

/ 
/ 

BOUTON 
DRUCKKNOPF 

 

(4) 
CAVO DI COLLEGAMENTO LED lunghezza 3 m 
LED CONNECTING CABLE  length  3 mt. 

/ 
/ 

CABLE CONNNECTION LED longueur 3 mt. 
LED VERBINDUNGE KABLE 3 Meter Länge 

 

(5) 
CAVO DI COLLEGAMENTO PULSANTE lunghezza 3 m 
SWITCH CONNECTING CABLE length 3 mt. 

/ 
/ 

CABLE CONNECTION BOUTON longueur 3 mt. 
DRUCKKNOPF  VERBINDUNGE KABLE 3 Meter Länge 

 

Collegamento elettrico 
Electrical connection 
Branchement électrique 
Elektroanschlüsse 
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FUNZIONAMENTO CROMOTERAPIA: 
1° pressione pulsante (circa 1s): avvio ciclo cromoterapia 
2° pressione pulsante (circa 1s): arresto ciclo cromoterapia su colore desiderato 
3° pressione pulsante (circa 1s): spegnimento led 

 
CHROMOTHERAPY FUNCTIONING: 

1° button pressing (about 1s): starting chromotherapy cycle 
2° button pressing (about 1s): stop chromotherapy cycle on desired colour 
3° button pressing (about 1s): led off 

 
FONCTIONNEMENT CHROMOTHÉRAPIE: 

1° Pression sur bouton (environ 1 seconde) = mise en fonction du cycle des couleurs de la chromo thérapie 
2° Pression sur bouton (environ 1 seconde) = arrêt du cycle chromo thérapie sur couleur désirée 
3° Pression sur bouton (environ 1 seconde) = led éteints 

 
LAUF DER CHROMOTHERAPIE: 

Erster Druck des Knopf (zirka 1“): Einleitung des Chromotherapie-Zyklus. 
Zweiter Druck des Knopf (zirka 1“): Stillung des Chromotherapie-Zyklus unter wünsche Farbe. 
Dritter Druck des Knopf (zirka 1“): Löschen der Led. 

 

 
 

ATTENZIONE: per la realizzazione dell’impianto elettrico utilizzare canaline Ø25 mm. Dimensioni minime scatola incasso per 
contenimento centralina: 290x150x70 mm. 
 
ATTENTION: to realize the electric plant use duct Ø25 mm. Minimum dimension of the built-in box to contain the unit: 
290x150x70 mm 
 
ATTENTION. Pour la réalisation de l’implantation électrique utiliser des conduits Ø25 mm. Dimension minimum de la boite 
encastrée pour contenir la centrale: 290x150x70 mm 
 
ACHTUNG: um die elektrische Anlage zu realisieren, benutzen Ø25 mm Rinnen. Mindeste Größe des Einbau-Gehäuses, um 
die Steuerung zu enthalten: 290x150x70 mm. 
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Per una politica di continuo miglioramento, CALFLEX S.r.l. si riserva la 
possibilità di applicare modifiche tecniche sui suoi articoli senza nessun 

preavviso. 
 
 
 

For a continuous improvement policy, CALFLEX S.r.l. reserves the right to 
modify the technical features of its articles at any time without notice. 

 
 
 
 

Pour une politique d'amélioration continue, CALFLEX S.r.l. se réserve le droit 
d'effectuer des modifications techniques de ses articles sans préavis. 

 
 
 
 

Um einen kontinuierlichen Verbesserungsprozess zu verbürgen, CALFLEX 
S.r.l. behält sich das Recht vor, die geltende technische Zeichnungen zu 

ändern, ohne vorherige Ankündigung zu geben. 

 

                               
 


